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Memorandum of Understanding in the
field of Standardization

Between

the European Committee for
Standardization (CEN),
the European Committee for
Electrotechnical Standardization
(CENELEC),
the European Telecommunications
Standards Institute (ETSI),

and

the Euro-Asian Council for Standardization,
Metrology and Certification (EASC)

The European Committee for
Standardization (hereinafter referred to as
“CEN”), represented for the purpose of signing
this Memorandum of Understanding by

Mr. Friedrich Smaxwil, President

The European Committee for
Electrotechnical Standardization
(hereinafter referred to as “CENELEC?),

represented for the purpose of signing this
Memorandum of Understanding by Mr David
Dossett, President

The European Telecommunications
Standards Institute (hereinafter referred to as
“ETSI"), represented for the purpose of signing
this Memorandum of Understanding by Mr.

Dirk Weiler, Chairman of ETSI General
Assembly

and

The Euro-Asian Council for
Standardization, Metrology and

Certification (EASC) represented for the
purpose of signing this Memorandum of
Understanding by Mr. Ryskeldy A. Satbaev,
President EASC,

CENELEC ETsiZ—),

.

MemopaHgymMoO B3auMOMOHUMaHUU B
obnacrTu ctaHgapTusauuu

Mexay

EBponeickuM KOMWUTETOM IO
ctaHgaptusauuu (CEN),
EBponenckum KoMuTeTOM Mo
cTaHpapTU3auuu B 3reKTpoTeXHUKe
(CENELEC),

EBponemcKMM MHCTUTYTOM MO
CTaHgapTu3aumm B 06nacTu anekTpocBA3n
(ETSI)

EBpasuiickum CoBeTtom no
cTaHpapTU3aumm, MeTponorum u
ceptucbukauumn (EASC)

EBponenckuil KOMUTET o
cTtaHgapTusauuu (nanee - CEN),
npeacTasnsemMbIi ANS NO4NNCAHNS
Hacrogwero MemopaHayma o
B3anmonoHumanuu Mr. Friedrich Smaxwil,
, Mpeanaentom CEN

EBponenckuii KoMmuteT no
CTaHZapTU3auMu B INEKTPOTEXHUKE (qanee
- CENELEC), npeacrasnsaembii 4ns
nognncanua Hactoswero Memopangyma o
B3aumonoxHumanum Mr David Dossett,
MpesnaeHtom CENELEC

EBponenckuin MHCTUTYT o
CTaHgapTu3aumMm B 06nacTu anekTpocBA3n
(panee - ETSI), npeacraBnaembin Ans
noanucanus Hactosiero MemopaHnayma o
B3anmonoHumaHum Mr. Dirk Weiler,
Mpeacepatenem eHepanbHou Accambnen
ETSI
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Eepasunckunm CoseTt no ctaHaapTusauuu,
meTpornoruu u ceptudukaumm (ganee -
EASC), npeacrasnsembin 4ns noanvcaHns
HacToswero MemopaHgyma o
B3aUMOMNOHUMaHun r-Hom Carbaesbim
Pbickenbabl AXMETKanuesuyem,
Mpeacenatenem EASC,



pr———

ceny

herein after referred to individually as the
“Party” or collectively as “the Parties”

\

Whereas:
- CEN, CENELEC and ETSI are the
recognized European Standards

Organisations (herein after referred to as the
“ESOs”) whose aim is to produce voluntary
standards and other technical deliverables
enabling to foster innovation &
competitiveness, to remove technical
barriers to trade and contribute to the welfare
of European citizens;

- EASC is the recognised Regional
Standardization Body of the Commonwealth
of Independent States and, in this capacity,
develops, publishes, sells and distributes
regional standards and other publications;

- CEN and EASC
Agreement in 1999;

- CENELEC and EASC  signed a
Memorandum of Understanding in 2009;

- CEN, CENELEC and EASC wish to replace
their respective Agreement and
Memorandum of Understanding with the
present Memorandum of Understanding
(herein after referred to as “MoU");

- ETSI expressed its interest in concluding an
MoU with EASC jointly with CEN and
CENELEC;

- The Parties agrees to include ETSI in the
present MoU and to conclude this MoU for
the benefit of their respective members;

signed a Cooperation

- The Parties recognize the international
dimension of standardisation and the
important role it plays in removing technical
barriers to trade;

- The Parties wish to cooperate in the
standardization field to ensure compatibility
and interoperability of their deliverables;

The Parties recognize the mutual benefits
that such a cooperation represents;
Have reached, through this Memorandum, an

CENELEC E7sy(Z ),

3gecb M B JanbHeunllem
uHamesuayansHo kak "CrtopoHa"
BmecTe kak “CTopoHb!”

NMMEHYEMbIe
mwnn BCe

an/lHVIMaH BO BHUMaHWe, 4Yto:

- CEN, CENELEC wn ETSI - npusHaHHble

Esponenckue Opranusayum no
cTaHgapTumsayuu, (KONNEKTUBHO
umeHyemble ESOs), wumerowue uenu
yCuneHnus WHHOBaLUW u

KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTU Yepes paspaboTky
A0OpPOBONbHLIX CTaHAAPTOB, NUKBUAALMIO
TEXHMYECKkMX OapbepoB B TOpProsne w
cogencTane 6naroCoCTOSAHUID €BPONENCKNX

rpaxaat;

- EASC - npwusHaHHbI pervoHanbHbIn oprax
no cTaHgapTmsayum CogpyxecTtsa
Hesasuncumbix FocygapcTts, B pamkax CBOWX
nonHomounn paspabatbiBaeT, nydbnukyeT n
PacnpoCTPaHAET pervoHanbHble CTaHAapTbl
v apyrue nybnuvkaymm;

CEN n EASC nognucanu CornalweHue o

coTpygHudectee B 1999 r.;

CENELEC n EASC nognucann MemopaHaym

0 B3ammonoHnmaHuu B 2009 r;

CEN, CENELEC n EASC xenatoT 3ameHuTb

BblleykasaHHoe CornawleHue n MemopaHaym

Ha HacToAwmn MemopaHaym o

B3aUMONOHMaHKK (B AanbHenLWem

nmeHyembii “ MemopaHaym *);

- ETS|I Bblpasun 3anHTEpecoBaHHOCTb B
3aknoyeHnn  Memopangyma ¢ EASC
cosmecTtHo ¢ CEN u CENELEC;

- CTOpOHbI ~ JOrOBOPWIMCE  BKMOYUTL B
HacToALLMMA Memoparnaym ETSI n

NPUCOEAUHUTLCA K AaHHOMY MemopaHaymy
OT UMEHM CBOMX COOTBETCTBYHOLLMX YNEHOB.

- CTOpPOHBI NMPUM3HAIT  MEX4yHapogHoe
3HauyeHve CTaHgapTM3auun U BaXKHOW ponw,
KOTOPYIO OHa UrpaeT B  YCTPaHeHuu
TeXHUYeCckux 6apbepoB B TOProBrie,

- CTOpPOHbI ~ BbIpaXalT  CTpPEeMneHue K
COTPYAHNYECTBY B obnactu
cTaHgapTusaymu ans obecneyeHuns
COBMECTMMOCTM n rapmMoHusaumm

pe3ynbTaTtoB UX 4EeATENbHOCTH,
= CTOpOHbI NMPU3HaOT B3aMHbIe BbIrO4bl,
npejcrasnsaolmne Takoe CoTpyagHN4eCcTBo ,
AOCTUIMN B paMKax 4aHHOro
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understanding on the following,

1. Purpose of the MoU

The Parties establish this MoU with the
following goals:

1.

2.

To remove technical barriers and improve
technical exchanges;

To improve cooperation in the field of
standardisation;

To reinforce the interactions between the
organisations;

To develop a mutual understanding on the
roles of each organisation in their
respective regions;

To promote knowledge of the standards
development activities of each
organisation;

To adopt a complementary approach to the
standardization process in the domains of
mutual interest;

To perform and promote regional
standardization (i.e. European Standards
in Europe and Interstate Standards in
EASC region);

To contribute to and promote the use of
European and international practices,
regulations and standards ;

To avoid duplication of efforts.

2. Exchange of information

The Parties agree to exchange information
regularly on standardisation through:

Exchanging institutional relevant
documentation (e.g. CEN-CENELEC Internal
Regulations and Guides, ETSI Directives,
EASC Internal Rules) and promotional
documentation (e.g. Annual reports);

Exchanging technical documentation and
establishing relevant contacts for technical
work on standardisation issues. The Parties
shall take appropriate actions in order to
facilitate proper exchanges of documentation

CENELEC ETsi(C ).

MemopaHayma, NOHUMaHue B CNeAYHoLWEeM:

1. Uens MemopaHpgyma

CTOpOHbI NPUHUMAIOT HACTOSALLMIA

MemopaHaym Ans peanvsagumn crneayowmx

uenen:

1. YcTpaHeHue TexHunyeckux 6apbepos u
ynyyLweHne TeXHUYECKOrO B3anMOAENCTBUS;

2. YcuneHuwe coTpyaHmyecTsa B obnactm
cTaHaapTmsayumu,;

3. YKpenneHue coTpyaHuuecTsa Mexay
opraHusaumsamu;

4. PassuTtue B3anMONOHUMaHUS O ponu
KaXXZA0W opraHnsaLmm B COOTBETCTBYOLMX
pernoHax;

5. Monynsipnsaynsa AesTenbHOCTY No
paspaboTke CTaHfapTOB, OCYLLECTBNSEMON
KaXaon opraHusayumen;

6. dopmupoBaHmne cornacoBaHHOro Noaxoaa K
npoueccam no ctaHaapTusayum B obnacrsx,
NPeACTaBNALMX B3aMMHbIA UHTEPEC;,

7. Peanusayus u nonynspusayus
permoHanbHOW craHgapTusayum (To ecTb
EBponenckue ctaHaapTel B EBpone u
MEXrocyaapcTBeHHble cTangapTbl 8 CHIN);

8. Copencrame B UCMOMb30BaHUK
€BPONENCKOM N MEXAYHAPOAHOW NPaKTUK,
PErynupyoLmx nonoXeHUn n CTaHaapToB;

9. UckntoyeHne aybnvposanunsa pabor.
2. O6meH uHdopmaumen

CTOpOHbI cornacHbl peryrsipHo obMeHuBaTbCs
uHpopmayuen B obnacTtu crangaprTnsayum
nyTem:

- ObmeHa yCTaHOBMNEHHOW [OKYyMeHTauunen
(Hanpwumep, BHYTPEHHWE pernameHThbl
CEH/CEH3JIEK, OnpekTussbl ETSI,
pYyKOBOACTBA, BHYyTpeHHMe npasuna EASC)
" BCMOMOraTenbHON AOKYMeHTaLmen
(exxerogHble OTYETLI U NP.);

- OBMEeH TEXHNYECKOWN fOKyMEeHTauuen n
yCTaHOBMEHNE COOTBETCTBYIOLUX KOHTAKTOB
ANs TexHuYeckon paboTkl NO BONpPocam
cTangapTusaymm. CTOPOHbI NPUHUMAIOT
COOTBETCTBYIOLME MEPbI B LIeNsX
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and facilitate contacts.

Publicly available information on the Parties
can be found on their websites :

CEN www.cen.eu

CENELEC www.cenelec.eu

ETSI www.etsi.org
EASC www.easc.org.by

3.Cooperation Modalities

The Parties shall meet regularly in order to
exchange views and co-ordinate their
positions on matters of common interest.

In order to facilitate exchange of views on
matters of common interest, CEN,
CENELEC and ETSI agree to invite EASC
representatives as observers in their
respective General Assemblies and other
relevant meetings. For the same purpose,
EASC agrees to invite CEN, CENELEC and
ETSI representatives as observers in its
General Assembly and other relevant
meetings.

The Parties shall assign each a contact
person who shall be in charge of keeping the
contacts on behalf of their respective
organisations.

The Parties may exchange relevant working
programmes and/or establish joint task
forces in areas of common interest.

The Parties may agree to organise specific
transfer of knowledge activities, such as
training of EASC specialists at the ESOs or
their member organisations, or for ESOs
specialists or one of their members to
receive training at EASC or one of its
members.

Expenses linked to the organisation of the
transfer of knowledge activities, notably
trainings or the seminars, shall be borne by
the requesting Party(ies).

The Parties, considering the Regulatory
Dialogues in the field of standardization and
conformity assessment, undertake to co-

CENELEC £7si([C—).
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ynyywexms obmMeHa AoKyMeHTaumeu u
obecneyeHns KOHTaKTOB.
Heobxogumas wHdopmauyua o CropoHax
JocTtynHa Ha ux Web-canTax :

CEN www.cen.eu

CENELEC www.cenelec.eu

ETSI www.etsi.org
EASC www.easc.org.by

3. PopmMbI coTpyaHUYECTBA

CrtopoHbl ByayT perynsipHO BCTpevaTtbCs
ana obmeHa MHEeHUSMM U KOOpAUHaLUM
cBOUX nosuyui no BOMnpocam,
NpeACcTaBNSoLLMM B3aMMHbIA MHTEPEC.

Ana obecneveHus oOMeHa MHEHMAMW NO
BONpocam, NpeacTaBNSAoLWMM B3avMHbIN
umHTepec, CEN, CENELEC n ETSI gatot
cornacve npurnawartb npegcraBuTenci
EASC ans yyactus B kadecrtse
Habnogarenen Ha cBoux [eHepanbHbIX
Accambnesx n pyrmx COOTBETCTBYHOLUX
BcTpevax. [nsa aton xe yenu, EASC
cornawiaeTcs npurnawiarb npejcraBsurenen
CEN, CENELEC v ETSI gna yyactus 8
KauecTBe HabnogaTenen Ha 3acejaHuax
EASC v apyrvx cCOOTBETCTBYHOLLMX
BCTpEYax.

CTOpOHb!  HasHayaT KOHTaKTHOe  NuUUO,
OTBETCTBEHHOE 3a obecneyeHue KOHTaKTOB
OT UMEHW CBOWX OpraHn3aymn.

- CTOpPOHBLI MoryT obmeHuBaTbCH
COOTBETCTBYOLWUMU pabounmm
nporpammamm n/vnn yuypexaarb

COBMECTHble pabouuie rpynnbl B obnacrsax
oBLMX MHTEPECOB.

- CTOpPOHBI MOryT A,OroBOPUTLCS o
nposegeHvnM  B3aMmHoro  obmeHa no
obyyeHuro, T.e. obydeHue crneynanucTos

EASC B ESOs wnu opraHusaymm-uneHe vnu

ans cneuywanuctos ESOs wnn ogHoro us

yneHoB npowutu obyueHue B EASC wmm

OAHOM W3 €€ YNEHOB.

Pacxoabl, CBsi3aHHble C NpPOBELEHUEM
obyyeHus w/unu cemunHapos bepet Ha cebsa
ctopoHa(kl), nogaswasn(ue) sanpoc.

- CTOpOHBI, yunThiBas npouecchl,
npoxogdAwme B  cdepe  TEXHUYECKOro
perynuposanns B obnactu craHgaptusaymm
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operate at technical level, amongst others,
and as a pilot project in the technical sectors
listed in Annex A. The Parties agree to
review Annex A whenever necessary.

CEN and CENELEC will give EASC the right
to adopt and distribute specific identified
CEN and CENELEC standards and other
technical publications, provided that EASC
and/or its relevant members accept the
conditions and modalities of adoption and
distribution as based on the CEN-CENELEC
Guide 10 “Guidelines for the distribution and
sales, which is annexed to this MoU in its
English version and Russian translated
unofficial version (Annex B & C).

CEN and CENELEC will give EASC the right
to translate identified CEN and CENELEC
standards provided that EASC and/or its
relevant members accept the conditions and
modalities of translation and distribution as
based on the CEN-CENELEC Guide 10
“Guidelines for the distribution and sales”.

Adoption, translation and distribution of ETSI
deliverables are not covered by the present
Mol. Separate agreements for specific
projects will be negotiated as necessary.
However, without prejudice to the foregoing,
ETSI deliverables are downloadable free of
charge in electronic format from the ETSI
website.

EASC will give the ESOs the right to adopt
EASC standards and other publications. The
ESOs may be entitled to distribute EASC
standards and their translation prior to
approval from EASC.

Either Party acknowledges that all copyright,
trade secret, patents and other intellectual
and industrial rights embodied in the

CENELEC £7siZ )

M  OUEHKA  COOTBETCTBUS, MNPUHUAMAIOT
pelieHne COTPpyAHUYaTb Ha TEeXHUYECKOM
YPOBHE, B TOM YUCre, B Ka4ecTse NMUNnoTHOro
npoekTa, B TexHudeckux  obnactax,
nepeyncrieHHblx B NpunoxeHun A. CTOPOHbI
JOroBopunnce B cCrnyyae HeobxoaumMocTu
nepecmartpuears NpunoxeHme A.

- CEN 1 CENELEC npegocrassat EASC w/vnn

€ro  uyneHam npaBoO  MPUMEHSATbL W
pacnpocTpaHsaTb  craHaaptel CEN n
CENELEC n apyrue TexXHN4Yeckue

nybnvkauymm npu ycnosun, Yto EASC n/vnu
€ro YneHbl NPUHUMAaLOT YCroBUS M npasuna

NPUHATUS " pacnpoCcTpaHeHus,
yCTaHOBMNEHHbIE PykoBoaCTBOM CEN-
CENELEC 10 «[paBuna rno

pacnpoCcTpaHeHuio 1 npogaxe nydnukayum
CEN/CENELEC», npunaraembiM K 4aHHOMY
MemopaHayMy (BEPCUS Ha  AHIMIMACKOM
asbike — lMpunoxeHue B u HeoduumanbHbiA
nepeBoj, Ha pPycckun A3blk - [MpunoxxeHue
Q).

- CEN un CENELEC npegocraBst EASC
npaso nepesoga craHaaptoe CEN wu
CENELEC npu ycnosuun, yto EASC w/mvnm
€ro YneHbl NPUHUMAIOT YCNOBUS U npasuna

nepesoga n pacnpocTpaHeHus,
YCT@HOBMEHHbIE PykosogcTeom CEN-
CENELEC 10 «[pasuna no

pacnpoCTpaHeHnto 1 npogaxe nybnukayui
CEN/CENELECH».

- MpuHATHE, nepeBos W pacnpocTpaHeHue
paspabotok ETSI He  perynupyetcs
HacToALWMM MemopaHayMom. Mo

KOHKPETHbIM NpoekTam MOoryT 6biTb NPUHSATDI
OTAENbHbIE COrNaLleHNsa NyTeM NpoBeaeHUst
neperoBopoB No mepe HeoBxoaumMocTn. Tem
He MeHee, 6es yujepba ans
BbILLUEU3NOXEHHOTO, paspaboTku ETSI
pasmelieHsl B cBOOOAHOM JOCTYyne B
anekTpoHHom copmarte Ha Beb-cainTte ETSI.

- EASC npepoctasut npaso ESOs
NPUMEHSATL CTaHAaPTbI U gpyrue
TexHnyeckme nybnukaymu EASC. EOSs
MOXET ObITb NPELOCTaBNEHO NPaBo
pacnpocTtpaHenmns ctaHaaptos EASC u nx
nepesojos No NpegBapuUTenbHOMY
cornacosanuio ¢ EASC.

- Kaxgas CTopoHa Npu3HaeT, 4To aBTOpCKME
npaea, KOMMEpPYECKNE TalHbl, NaTEHTHbIE U
apyrue WHTENNEKTyanbHble n
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deliverables of the ESOs or of EASC, and
any copies thereof, remain with the Party
originating them, unless otherwise provided.

\

4. General Terms and Conflict
Resolution

- The Parties recognize that the
implementation of the activities within the
framework of this MoU is dependent on the
availability of appropriate funding
and resources.

- The Parties undertake to solve amicably any
problem arising under or relating to the
interpretation or implementation of this MoU.

5. Commencement, Amendment
and Termination

- This MoU comes into force on the date of
signature of the last Party. It shall remain in
effect until one of the parties requests its
termination, giving six months written notice.

- The present MoU may be modified anytime
by reciprocal agreement from the Parties

- This MoU replaces the previously signed
Cooperation Agreement and MoU signed
between EASC and CEN, and EASC and
CENELEC.

CENELEC ETs! (-

NMPOMBILINEHHbIE NpaBa, CBA3aHHbIE C
pa3spabotkamy ESOs nnun EASC u nobble
Konum ocTatTcs npyHagnexaymmm
CTOPOHE-pa3paboTUmKy, ecnu He
NpeayCMOTPEHO NHOE.
4. OOLWKe NONOXEeHUS U
yperynupoBaHue KOH(PNUKToB

CTOpPOHbI  MPU3HaKT, 4TO peanusauus
MEPONPUATUA B paMKkax  HacCTOSLLEero
MemopaHayma, 3aBUCUT OT Hanums
COOTBETCTBYIOLEro  (PUHAHCMPOBAHUS W
pecypcos.

CTtopoHbl  06s3yl0TCA  pewarb  nyTem
neperosopos nobble npobnemsbi,
BbiTEKaolWwme w3 wnM B CBA3M  C
TONKOBaHUEM unm NPUMEHEHMEM

HacTtogdLwero MemopaHayma.

5. Cpok pericTBUA, UBMEHEHNA U
npexpaweHne gencTBuaA

MemopaHaym BCTynaeT B cuny C gatbl
NOMMCaHMA  MnocrnegHelm 13 CTOPOH.
MemopaHayM ocTaetcs AEeWCTBYIOLMM A0
Tex nop, noka ofHa W3 CTOPOH He
npeanoXuT ero PacTOPrHyTh,
npeaBapuTensHo yBegoMuMB OO0 3TOM 3a
LLIECTb MecsL|eB.

Hacroswun  MemopaHgym mMoxeT ObiTb
JOMOMHEH U W3MEHEeH O  B3auMHOMY
cornacuto CTOPOH.

Hactoswuin MemopaHaym 3aMeHsieT paHee
NoANNCaHHbIE CornaweHwve o}
cotpyaHndyectBe EASC u  CEN n
MemopaHaym o B3aumonoHmmanum EASC un
CENELEC.
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Made on < Vw4 @04 in four copies, in
English and Russiaih languages. In case of
conflict between the language versions, the
English version of the MoU and its annexes
shall prevail.

Euro-Asian Council for Standardization,
Metrology and Certification (EASC)

Ryskeldy A. Satbaev,
EASC President

European Committee for Standardization
(CEN) - 7 74

/s

il

Mr. Friedrich Smaxwill,
CEN President

European Committee for Electrotechnical
Standardization (CENELEC)

- '-X}\ f‘*“/*w\\

Mr David Dossett,
CENELEC President

European Telecommunications Standards
Institute (ETSI)

Dirk Weiler,
Chairman of ETSI’s General Assembly

' Carbaes,

/4

ASC

\ ) 04 J “

CosepuieHo ~ 4 7% M*% " g yeTbipex
3K3EeMMNsApax, Ha PYCCKOM U aHIMUACKOM
a3blkax. B cnyyae pacxoxgeHun B
TONKOBaHWUK NCMNONb3YETCHA TEKCT Ha
aHIMUACKOM SA3bIKe

1 P

EBpasurickuii CoBeT no cTaHaapTusauuu,
mMeTponoruun u ceptucdnkaumm (EASC),

Mpeacepnarens EASC

EBponenckuili KOMUTET RO
craHpaptusauum (CEN)- >

~al

/ p —

< W

Mr. Friedrich Smaxwill
Mpeaungent CEN

EBponenckumi KOMuTeT no
cTaHpapTU3auum B NEKTPOTEXHUKE

(CENELEC)
v yfrer
3 2

™

Mr David Dossett,
Npesngent CENELEC

EBponenckmnin MUHCTUTYT no
cTaHAapTu3auuu B 06nacTu 3NeKTpocBA3m
(ETSI) .

Dirk Weiler,
Mpeacepnarens NeHepanbHo Accambneun
ETSI
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Annex A to the Memorandum of
Understanding between the European
Standards Organisations (ESOs) and the
Euro-Asian Council for Standardization,

Metrology and Certification (EASC)

Technical sectors of cooperation

1. Medical Engineering

2. Networked technologies and services
(Smart grids, Smart metering, M2M, Next
Generation networks)

3. Petroleum products

4. Materials (steel, plastics, textile, paints and
varnishes,...)
5. Building and construction

Railways

Electrical installations
Energy efficiency

. Machinery

10. Accessibility

11. Low-voltage electrical equipment (including
household appliances)
12. Plastic pipes and fittings

13. Electric cables

14. Infrastructure  technology (related to
communication, energy and transport)

© N

15. Building automation (Home and Building
Electronic Systems, domotic systems and
components, electrical installations and
related components, alarm installations and
components)

16. Lighting and light emitting diodes
17. Electromagnetic compatibility

18. Information technologies

19. Logistics

20. Telecommunication equipment
21. Foodstuff

22.Toys

CENELEC E7s!

MpunoxexHue A kK MemopaHaymy o
BsanmonoHumaHum mexay EBponencknmm
OpraHusauymamu no CtaHgapTusaumm
(ESOs) u EBpasuitickum CoBeToM No
Cranpaptusauun, MeTtponoruu u
Ceprtudukauyumn (EASC)

TexHUYecKue cekTopa COTPyAHUYECTBA

1. MeawnumHckoe obopyaosaHume

2. CeTeBble TEXHONOIMN U YCIyrn
(MHTennekTyanbHble CETH,
VMHTEennekTyansHbie namepexHnsa, M2M, cetu
cneayrowux NOKONeHNn)

3. HedTenpoaykrol

4. MaTtepuansbl (cTanb, NnacTmaccs,
TEKCTWIb, NaKOKpaco4HbIe...)

5. CTponTenbCcTBO 1 CTPOUTENbHbIE
KOHCTPYKLUN

6. XXenesHbie goporu

7. OnekTpu4eckme yCTaHOBKU

8. OHeproahdeKTUBHOCTL

9. MawuHocTpoeHue

10. JoctynHocTb

11. HuskosonbTHOE anekTpoobopynoBaHne
(Bkrtovas BbITOBYIO TEXHUKY)
12. Mnacrtmaccosble Tpybbl 1 apmartypa

13. 3OnekTpuyeckme kabenu

14. NHpacTpyKTypHbIE TEXHOMNOrMM
(cBsi3aHHble C KOMMYHUWKALMEN, SHEpPruen n
TPaHCnNopTOM)

15. ABTOMaTmM3ayus B CTPOUTENLCTBE
(AoMaLLHWe 1 CTPOUTENbHbIE 3MEKTPOHHbIE
CUCTEMbI, JOMOBbIE CUCTEMbI N KOMMOHEHTBI,
3neKkTpuYyecKne yCTaHOBKM U CBA3AHHbIE
KOMMOHEHTbI, YCTaHOBKM Be30nacHoOCTY m
KOMPOHEHTbI)

16. OcselyeHue u usnyvaroLme CBETOANOAbI
17. OnekrpomarHUTHasi COBMECTMMOCTb

18. MNHpopmaynoHHble TEXHONOrK

19. Jloructuka

20. O6opyaoBaHne aNeKTPoCBA3K

21. Muwessle NPOAYKTbI

22. Urpywikn



